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Joint venture u pravu konkurencije Evropske unije

Joint Venture1) je u stranoj praksi jedan od vrlo øestih oblika saradñe  predu-

zeõa, za koji se smatra da pogoduje brzom razvoju firmi.2) U odgovarajuõoj meri Jo-
int Venture je prisutan i u privredi Evropske unije, a organi EU su viåe puta pod-

vukli ñihov znaøaj za jaøañe konkurentskih sposobnosti evropske privrede i

tehniøki napredak.3) 

1. U naåoj pravnoj literaturi iz perioda bivåe SFRJ Joint Venture se uobiøajeno prevodio
terminom zajedniøka ulagaña, kojim su se oznaøavala strana ulagaña u domaõe organiza-
cije udruÿenog rada i sliøni obliici stranih ulagaña u bivåim socijalistiøkim
zemçama. U savremenoj i pojedinoj starijoj literaturi ovaj termin se upotrebçava u svom
izvornom obliku (Vidi, npr. Vasiçeviõ, Mirko, Privredna druåtva, Beograd, 199, str.
506; takoæe, Kruç, Vrleta, Pravni reÿim i oblici koncentracija u privredi, Beograd,
1978, str. 197).  Termin zajedniøka ulagaña nije primeren suåtini ovog oblika privredne
saradñe, jer ukazuje samo na jednu ñegovu karakteristiku: da se dva ili viåe lica zajedno
pojavçuju kao ulagaøi. Pojedini autori (Vidi: Stefanoviõ, Zlatko, Posao uz zajedniøki

rizik - Joint Venture, "Pravni ÿivot", br. 11/98, str. 515-525) ga prevode drugaøije - kao
'posao uz zajedniøki rizik', åto je, po nama, termin koji ima istu manu kao i prethodni.
Smatramo da bi bilo najboçe termin Joint Venture literarno prevoditi sa engleskog - kao
'zajedniøki poduhvat', jer najpotpunije ukazuje na ñegovu suåtinu: udruÿivañe radi ost-
varivaña odreæenog poslovnog poduhvata. Kako ne bismo izazivali zabunu, jer, konaøno,
utvræivañe adekvatnog prevoda Joint venture na srpski jezik nije ciç ovog rada,  ipak smo
zadrÿali  izvorni termin.

2. Stefanoviõ, op.cit.
3. Vidi: Kleinmann, Werner, Die Anwendbarkeit der EG-Fusionskontrollverordnung auf Gemein-

schaftsunternehmen, "Recht der Internationalen Wirtschaft", br. 8/90, str. 605
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Osim åto moÿe doprineti ostvarivañu ÿeçenih privrednopolitiøkih ci-
çeva,  na sliøan  naøin kao i drugi oblici udruÿivaña preduzeõa Joint Venture mo-
ÿe preduzeõima uøesnicima posluÿiti kao sredstvo ograniøavaña konkurencije,
kako izmeæu ñih, tako i u odnosu prema ñihovim konkurentima. Stav prava kon-
kurencije prema Joint Venture stoga ne moÿe biti jednoznaøan, veõ je nuÿno odme-
ravañe korisnih i åtetnih dejstava u svakom konkretnom sluøaju.

Pravo protiv ograniøavaña konkurencije veõine pravnih sistema, pa tako i
pravnog sistema EU, poznaje razliøite pravne reÿime za kartelne ili monopo-
listiøke sporazume i koncentracije, ili povezivaña preduzeõa. Joint Venture mo-
ÿe posedovati elemente oba ova pojma. Svakom Joint Venture nuÿno prethodi spo-
razum preduzeõa uøesnika, a rezultat ñihovog sporazumevaña je nov privredni
entitet, slabija ili øvråõa privredna koncentracija. Stoga je prethodna pret-
postavka primene normi prava konkurencije na odreæeni Joint Venture ñegovo al-
ternativno podvoæeñe pod kategorije kartelnog sporazuma i koncentracije pre-
duzeõa. Na primeru prava konkurencije EU moÿe se videti da to nije nimalo jed-
nostavan zadatak.

1. Pojam Joint Venture

Joint Venture je oblik povezivaña preduzeõa koji za osnov ima ugovor, a øiji je
ciç realizacija odreæenog poslovnog poduhvata. Po pravilu, Joint Venture je pri-
vremenog karaktera. Ugovorom se odreæuje ñegovo trajañe do zavråetka pred-
viæenog poduhvata, ili do isteka predviæenog roka. Ugovaraøi ulaÿu sredstva
potrebna za realizaciju poduhvata, zajedniøki donose odluke, zajedniøki snose
rizik i dobit. U pravu SAD, odakle ova ustanova vodi poreklo, pretpostavka je
da uøesnici ravnopravno uøestvuju u upravçañu, snoåeñu rizika i raspodeli do-
biti, ali se uøesnici mogu sporazumeti drugaøije.4)

Od ugovora koji je osnov Joint Venture treba razlikovati privredni entitet
koji nastaje na osnovu ugovora kao sredstvo za ñegovu realizaciju. Sa tog aspekta,
razlikuje se ugovorni i korporativni Joint Venture.5)

Kod ugovornog Joint Venture nema nastajaña novog pravnog lica, te bi se po
svojoj pravnoj prirodi mogao odrediti kao ugovor o graæanskom ortakluku.6) Za-
visno od reåeña nacionalnih pravnih sistema koji poznaju ortakluk bez svojstva
pravnog lica, ugovorni Joint Venture u odreæenim odnosima moÿe imati pojedina
ñegova svojstva: moÿe imati zasebnu imovinu, biti zaseban subjekt u smislu pore-

4. Treumann, W, Peltzer, M, US Business Law, Keln, 1978, str. 165; takoæe Kruç, op.cit, str. 197
5. Tako, Vasiçeviõ, op.cit.
6. Vidi åire: Babiõ, Ilija, Graæanski ortakluk - neka pitaña razgraniøeña od

trgovaøkog ortakluka, i Åogorov, Stevan, Ortaøko druåtvo - pravni subjektivitet

i imovina, u: Novi ugovori od znaøaja za privredni razvoj Jugoslavije, Institut za upor-
edno pravo, Beograd, 1995.
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skih i radnopravnih propisa, itd.7) Ñegova osobenost u odnosu na ugovor o ortak-
luku je kraõi rok trajaña.8)

Kod korporativnog Joint Venture, ugovor je osnov nastanka novog pravnog lica,
trgovaøkog druåtva koje osnivaju i ñime zajedniøki upravçaju ugovorne strane
iz ugovora o Joint Venture.

Nezavisno od forme u kojoj se realizuje, Joint Venture je sredstvo koje preduze-
õima uøesnicima omoguõuje zajedniøko obavçañe pojedinih, najøeåõe usluÿnih
delatnosti koje su od interesa za osnivaøe, kao npr. marketinga, distribucije,
prodaje, izvoznih poslova,  istraÿivaña i razvoja, ili mu se moÿe poveriti obav-
çañe celokupnog poslovaña u odreæenoj grani delatnosti.

U pravu Evropske unije, Joint Venture se definiåe kao "preduzeõe koje dva ili
viåe preduzeõa zajedniøki kontroliåu". 9) Potrebno je ovde podsetiti da su bit-
ni elementi pojma preduzeõa (Undertaking na engleskom, Unternehmen na nemaøkom,
l’enterprise na francuskom) u pravu konkurencije EU ekonomska samostalnost, ko-
ja se ne mora poistovetiti sa pravnom samostalnoåõu,10) i obavçañe neke pri-
vredne, profitne delatnosti.11)Organi EU su viåe puta potvrdili stav da pojam
preduzeõe obuhvata razliøite kategorije privrednih subjekata: trgovaøka druå-
tva sa pravnim subjektivitetom, druåtva graæanskog prava bez pravnog subjekti-
viteta, pa i fiziøka lica kada obavçaju neku privrednu aktivnost.12)Odatle
proizlazi da razlikovañe ugovornog od korporativnog Joint Venture-a sa aspekta
prava konkurencije nije od znaøaja.13)

Zajedniøka kontrola postoji kada preduzeõa osnivaøi (roditeçska preduze-
õa) zajedno imaju moguõnost vråeña odluøujuõeg uticaja na poslovnu politiku za-
jedniøkog (kontrolisanog) preduzeõa. Moguõnost vråeña odluøujeg uticaja se mo-
ÿe zasnivati na pravnim ili faktiøkim okolnostima, na isti naøin kao i kada
jedno preduzeõe samo kontroliåe drugo preduzeõe. Faktiøka kontrola se zasniva
na uøeåõu u kapitalu kontrolisanog preduzeõa koje obezbeæuje prevlast prili-
kom donoåeña poslovnih odluka (veõinsko uøeåõe, ali i mañinsko pod odreæe-
nim okolnostima).14) Osnov pravne kontrole je najøeåõe ugovor (o osnivañu pre-
duzeõa, ali i neki drugi, npr. preduzetniøki ugovor), kojim se roditeçskom pre-

7. Stefanoviõ, op.cit, i Treumann, Peltzer, op.cit.
8. Vasiçeviõ, op.cit.
9. Taø. 3 Saopåteña Komisije o pojmu Joint Venture-a sa potpunim funkcijama (Commission

Notice on the concept of full-function joint ventures under Council Regulation (EEC) No 4064/89
on the control of concentrations between undertakings), O.J. C 66, 2.03.1998.

10. Adresati normi prava konkurencije su preduzeõa u ekonomskom smislu, ekonomski samo-
stalni privredni subjekti, åto znaøi da samostalno donose svoje poslovne odluke. Zbog
toga se grupa preduzeõa izmeæu kojih postoji odnos meæuzavisnosti, kao npr. holding, ili
koncern, sa aspekta prava konkurencije smatraju jedinstvenim subjektom, bez obzira na
pravnu samostalnost preduzeõa ølanova. Uporedi: Mestmäcker, Ernst-Joachim, Europäisches
Wettbewerbsrecht, Minhen, 1974, str. 200-201

11. Raybould, D.M, Firth, A, Law of Monopolies, London, 1991, str. 211
12. Bellamy, C, Child, G.D, Common Market Law of Competition, London, 1973, str. 31
13. Sixth Report on Competition Policy, taø. 54, navedeno prema Raybould, Firth, op.cit, str. 302
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duzeõu poveravaju prava koja omoguõuju vråeñe odluøujeg uticaja, kao npr. pravo
na postavçañe veõine ølanova organa upravçaña. Osnov kontrole moÿe biti i
pravni propis koji utvræuje odreæena prava osnivaøa sa mañinskim uøeåõem.15)

U odnosu na individualnu kontrolu, zajedniøka kontrola se razlikuje po to-
me åto odluøujuõi uticaj na preduzeõe zajedno  i ravnopravno vråe dva ili viåe
osnivaøa. Ovo znaøi da oni moraju postiõi saglasnost u pogledu glavnih odluka
koje se tiøu poslovne politike preduzeõa, odnosno da jedan osnivaø ne moÿe sam,
mimo voçe drugog ili ostalih osnivaøa doneti takvu odluku.16) Najøistiji oblik
zajedniøke kontrole postoji kada osnivaøi imaju isti broj glasova u kontrolisa-
nom preduzeõu, åto proizlazi bilo iz rasporeda kapitalnog uøeåõa, bilo iz ugo-
vora o osnivañu.17) No, smatra se da zajedniøka kontrola postoji i kada nema rav-
nomernog rasporeda glasova ili predstavçaña u organima upravçaña, ukoliko je
mañinskom osnivaøu ugovorom ili statutom preduzeõa povereno pravo veta na
suåtinske, strateåke odluke o poslovañu preduzeõa.18)Taj uslov nije ispuñen
ukoliko se radi o uobiøajenim pravima mañinskih akcionara kojima se åtite
ñihovi finansijski interesi (npr. pravo veta na izmene statuta, odluke o pove-
õañu ili smañeñu osnivaøkog kapitala), veõ je potrebno da mañinski osnivaø
ima moguõnost da utiøe na kçuøne poslovne odluke: na sadrÿinu finansijskog i
poslovnog plana, veõe investicije, postavçañe glavnih upravnih organa. Nije
neophodno da mañinski vlasnik ima sva navedena prava, veõ se ñegov poloÿaj ce-
ni u svetlu konkretnih okolnosti.19)

Zajedniøka kontrola postoji i ukoliko preduzeõa roditeçi, svako za sebe ne-
maju veõinsko uøeåõe u kontrolisanom preduzeõu, ali ñihova uøeåõa  zajedno øi-
ne veõinsko uøeåõe, pri øemu u upravçañu preduzeõem postupaju zajedno, bilo
zbog toga åto su se ugovorom na to obavezali, ili postoji jak zajedniøki interes
koji ih navodi da ne postupaju jedan protiv drugog.20)Indikacije postojaña zajed-
niøkog interesa su razliøite, zavisno od toga da li se mañinsko uøeåõe stiøe u
veõ postojeõem preduzeõu, ili se radi o osnivañu novog preduzeõa. U prvom slu-
øaju prethodno postojeõe veze izmeæu sticaoca,21)ili sticañe uøeåõa usaglaåe-

14. Npr. ukoliko je prisutna raspråenost udela  preostalih osnivaøa. Sluøaj IV/M.299 - Sara
Lee/BP Food Division, 8.02.1993.

15. Npr. prava koja imaju mañinski akcionari sa uøeåõem od 25% u nekim evropskim
kompanijskim pravima. Vidi: Verloop, Peter, Merger Control in the EC: A Survey of European
Competition Laws, Brisel, 1993.

16. Taø. 18 Saopåteña Komisije o pojmu koncentracije (Commision Notice on the concept of
concentration under Council regulation EEC No 4064/89 on the control of concentrations
between undertakings, O.J. C 66, 02.03.1998.

17. Npr. kada se ugovorom poverava pravo svakom osnivaøu da imenuje jednak broj pred-
stavnika u organe upravçaña, pri øemu nijedan nema odluøujuõi glas. Sluøaj IV/M.272 -
CAP Gemini Sogeti, 17.03.1993.

18. Sluøaj T 2/93 Air France v. Commission, 1994, ECR II-323
19. Taø. 29 Saopåteña Komisije o pojmu koncentracije 
20. Taø. 30-32 Saopåteña Komisije o pojmu koncentracije
21. Npr, ukoliko su preduzeõa sticaoci nekom odnosu meæuzavisnosti.
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nim delovañem22)govore o postojañu zajedniøkog interesa.23)U drugom sluøaju
smatra se da postoji veõa verovatnoõa da õe roditeçska preduzeõa namerno spro-
voditi zajedniøku politiku, posebno ukoliko svako od ñih uøestvuje u novoosno-
vanom preduzeõu sa sredstvima koja su vitalna za ñegovo funkcionisañe, kao
npr. davañe specijalnih vrsta tehnologija ili know-how, snabdevañe neophodnim
sirovinama. Tada  roditeçska preduzeõa mogu da upravçaju kontrolisanim predu-
zeõem samo ukoliko postignu saglasnost o najvaÿnijim strateåkim odlukama, pa
øak iako nema izriøitog dogovora u tom smislu.24)

2.  Pojam kartelnih sporazuma i koncentracija preduzeõa

Pre nego åto se preæe na izlagañe o statusu Joint Venture-a u pravu konkuren-
cije EU, neophodno je najpre ukratko ukazati na razliku izmeæu pojma kartelnih
sporazuma i koncentracija preduzeõa u pravu EU.

Kartelni sporazumi  su sporazumi izmeæu preduzeõa, sa ili bez pravne snage,
koji imaju za ciç ili posledicu spreøavañe, ograniøavañe ili izvitoperavañe
konkurencije.25) Oni su sredstvo regulisaña  (usaglaåavaña) trÿiånog ponaåa-
ña preduzeõa koja ostaju ekonomski samostalna, sposobna za individualno dono-
åeñe odluka  o svom istupañu na trÿiåtu, ali se svesno odriøu dela te samo-
stalnosti zarad ostvarivaña zajedniøkog interesa.U sluøaju koncentracije, na-
protiv, dolazi do voçnog ili nevoçnog gubçeña ekonomske samostalnosti. Pre-
duzeõa uøesnici povezivaña se dovode pod jedinstveno ekonomsko upravçañe.
Oni stoga postaju jedinstven trÿiåni subjekat, bez obzira na to åto su eventu-
alno zadrÿali svoju pravnu samostalnost.26)

Moÿe se primetiti da i u sluøaju kartelnog sporazuma preduzeõa uøesnici
gube svoju samostalnost, ali je taj øin, u skladu sa shvatañem koje preovlaæuje u
pravu EU, privremenog karaktera. Tako Savet u u taøki 23. preambule Pravila o
kontroli koncentracija27) utvræuje trajnost koncentracija preduzeõa kao jednu
od ñihovih bitnih odlika kada odreæuje  koncentracije kao "operacije koje dovo-
de do trajnih izmena u strukturi preduzeõa u pitañu"28), dok to nisu "operacije
koje imaju za ciç ili posledicu usklaæivañe kompetitivnog ponaåaña preduze-
õa koja ostaju nezavisna".

22. Npr, istovremenom kupovinom akcija kontrolisanog preduzeõa na berzi.
23. Taø. 33 SaopåteñaKomisije o pojmu koncentracije
24. Taø. 34 Saopåteña Komisije o pojmu koncentracije
25. Viåe o pojedinim formama kartela u pravu EU vidi kod: Åogorov, Stevan, Sredstva

ograniøeña konkurencije u kartelnom pravu Evropske unije, Pravni i ekonomski okviri

ukçuøivaña jugoslovenskih privrednih subjekata u unutraåñe trÿiåte Evropske

unije, Kragujevac, 1994, str. 47-68
26. Taø. 7 Saopåteña Komisije o pojmu koncentracije
27. Council Regulation No 4064/89 on the control of concentrations between undertakings, O.J. L

395, 30.12.1990. (preøiåõena verzija)
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Takoæe se moÿe uoøiti da je sporazum preduzeõa uøesnika u najveõem broju
sluøajeva osnov nastajaña koncentracije. U praksi su zamislive brojne situacije
gde je teåko povuõi graniønu liniju izmeæu koncentracije preduzeõa i kartelnog
sporazuma, naroøito u primerima sticaña uøeåõa u obimu za koji se ne moÿe sa
aspolutnom izvesnoåõu reõi da li omoguõuje vråeñe odluøujuõeg uticaja na kon-
trolisano preduzeõe.

Joå veõi problem predstavçaju sluøajevi osnivaña zajedniøkog preduzeõa
ili sticaña zajedniøke kontrole nad preduzeõem. Tu, osim kontrolisanog predu-
zeõa, postoje joå najmañe dva roditeçska preduzeõa. Kontrolisano preduzeõe mo-
ÿe biti i øesto jeste sredstvo veze meæu ñima,29)sredstvo usklaæivaña ñihovog
trÿiånog ponaåaña.

U svim navedenim sluøajevima se postavça pitañe po kojim kriterijumima
treba ceniti dopuåtenost operacije sa stanoviåta prava  konkurencije: po kri-
terijumima predviæenim za kartelne sporazume ili onim za koncentracije pre-
duzeõa. Pitañe nije samo teorijsko, veõ izaziva i znaøajne praktiøne posledice.
Kartelni sporazumi u pravu EU su niåtavi, ali je moguõe ñihovo izuzimañe od
niåtavosti ukoliko ispuñavaju uslove predviæene ølanom 81. (raniji 85), stav 3.
Ugovora o osnivañu EZ. Koncentracije preduzeõa podleÿu zabrani ukoliko se
proceni da bi preduzeõa uøesnici time stekli dominantan poloÿaj na trÿiåtu
Zajednice ili ñegovom bitnom delu, u skladu sa ølanom 2, stav 3. Pravila o kon-
troli koncentracija. Uslovi za izuzimañe kartelnih sporazuma teÿi su u po-
reæeñu sa uslovom propisanim za procenu kompatibilnosti koncentracija sa za-
jedniøkim trÿiåtem.30) Osim toga, izuzeõe kartelnih sporazuma je privremenog
karaktera. Odluka Komisije o kompatibilnosti koncentracije sa zajedniøkim
trÿiåtem je trajna. Odatle proizlazi da je pravni reÿim predviæen za kartelne
sporazume stroÿiji.31)

28. Pod izmenom strukture podrazumeva se izmena vlasniøke i upravçaøke strukture. Tako,
joå 1966 u Memorandumu o koncentraciji preduzeõa Komsiija odreæuje koncentracije kao
"sporazume øiji ciç je sticañe totalnog ili delimiønog vlasniåtva nad preduzeõem ili
reorganizacija vlasniåtva nad preduzeõem". Le probleme de la concentration dans le marché
commun, …tudes CEE, Serie Concurrence, br. 3, 1966.

29. Vasiçeviõ, op.cit.
30. U sluøaju koncentracija uslov je samo jedan, gore naveden. U sluøaju kartelnih sporazuma,

uslova ima viåe. Potrebno je da kartelni sporazum doprinosi unapreæeñu proizvodñe
ili raspodele robe ili unapreæeñu tehniøkog ili privrednog razvoja, uz srazmerno
uøeåõe potroåaøa u tako ostvarenoj dobiti, kao i da ne nameõe preduzeõima uøesnicima
ograniøeña koja nisu neophodna za ostvareñe tih ciçeva i ne daje moguõnosti tim
preduzeõima da bitan deo proizvodñe iskçuøe iz konkurencije.

31. Tako, Korah, Valentine, An Introductory Guide to EC Competition Law and Practice, London,
1994, str. 244
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3.  Koncentrativni i  kooperativni Joint Venture 

Problem podvoæeña ugovora o Joint Venture pod pravne reÿime predviæene za
kartelne sporazume i koncentracije preduzeõa organi EU su najpre probali da
prevaziæu ugledañem na nemaøko pravo koje razlikuje tzv. koncentrativni i koo-
perativni Joint Venture.32) Kriterijum razlikovaña predstavça odnos na trÿiå-
tu koji se nakon formiraña zajedniøkog preduzeõa uspostavça izmeæu preduzeõa
osnivaøa, kao i izmeæu ñih i zajedniøkog preduzeõa. Ukoliko zajedniøko preduze-
õe preuzima kompletne funkcije samostalnog privrednog subjekta u odreæenoj
vrsti delatnosti, a preduzeõa osnivaøi prestaju da i sama obavçaju istu delat-
nost , ili se povlaøe sa geografskog trÿiåta na kome se zajedniøko preduzeõe po-
javçuje kao konkurent, radi se o koncentrativnim ulagañima. Preduzeõa osniva-
øi prestaju da budu meæusobni konkurenti na odreæenom trÿiåtu, veõ se ñihova
delatnost objediñuje u zajedniøkom preduzeõu. Naprotiv, ukoliko preduzeõa
osnivaøi prenose na zajedniøko preduzeõe samo pojedine privredne funkcije, ili
ona nastavçaju da obavçaju delatnost na istom trÿiåtu na kom je prisutno i za-
jedniøko preduzeõe, smatra se da se radi o kooperativnom Joint Venture - povezi-
vañu koje omoguõuje saradñu viåe preduzeõa prisutnih na istom trÿiåtu. Pre-
duzeõa osnivaøi nastavçaju da budu konkurenti meæu sobom ili u odnosu prema za-
jedniøkom preduzeõu, ali ih interesi objediñeni u zajedniøkom preduzeõu navode
da usaglase svoje ponaåañe na trÿiåtu. Zajedniøko preduzeõe je sredstvo koor-
dinacije ñihovog trÿiånog ponaåaña i stoga podleÿe pravilima predviæenim
za kartelne sporazume.

U skladu sa navedenim, prilikom definisaña koncentracije preduzeõa u
Pravilu 4064/89 uneta je odredba kojom se odreæuje pojam koncentrativnog i koo-
perativnog Joint Venture. Kooperativni Joint Venture je onaj koji "...ima za ciç ili
posledicu usklaæivañe kompetitivnog ponaåaña preduzeõa koja ostaju nezavi-
sna" (ølan 3, stav 2, prva reøenica). Koncentrativni  je onaj Joint Venture koji  "na
trajnoj osnovi obavça sve funkcije autonomnog privrednog subjekta, a koji ne da-
je povoda za koordinaciju kompetitivnog ponaåaña izmeæu stranaka (osnivaøa,
prim. naåa)  ili izmeæu ñih i Joint Venture-a" (ølan 3, stav 2, druga reøenica).

Pojmovi koncentrativnog i kooperativnog Joint Venture su bliÿe razjaåñeni
Saopåteñem Komisije o koncentrativnim i kooperativnim operacijama.33)

U pogledu koncentrativnog Joint Ventura kumulativno su morala biti ispuñe-
na oba uslova utvræena Pravilom 4064/89: da je Joint Venture sposoban da trajno
obavça sve funkcije autonomnog privrednog subjekta i da ne daje povoda za koor-
dinaciju kompetitivnog ponaåaña izmeæu osnivaøa i izmeæu ñih i Joint Ventu-
re-a.

Prvi uslov se smatrao ispuñenim ukoliko je zajedniøko preduzeõe bilo u
stañu da samostalno sprovodi svoju poslovnu politiku, øime je zadobijalo status

32. Vidi Emmerich, Volker, Kartellrecht, Minhen, 1991, str. 369
33. O.J. 90 C 203



Pravo i privreda br. 5-8/2000.788

samostalnog trÿiånog subjekta. Ova øiñenica se cenila primenom viåe krite-
rijuma.

Najpre, zajedniøko preduzeõe moralo je imati poloÿaj samostalnog prodavca
ili kupca na trÿiåtu. Takav poloÿaj, u skladu sa Saopåteñem, nije imalo zajed-
niøko preduzeõe koje obavça odreæene aktivnosti kao pomoõne privrednim ak-
tivnostima roditeçskih preduzeõa, ili se u bilo kom smislu nalazi u poloÿaju
zavisnosti u odnosu prema preduzeõima osnivaøima, kao npr. ukoliko veõi deo
potreba obezbeæuje preko osnivaøa, ili svojim proizvodima ili uslugama snabde-
va iskçuøivo ñih, pa øak i ukoliko veõi deo svog prometa obavça sa treõim li-
cima, ali u znaøajnoj meri ostaje zavisan od osnivaøa u pogledu odrÿavaña i raz-
voja svog poslovaña.34) Posledña situacija postojala bi ukoliko je zajedniøko
preduzeõe prilikom obavçaña svoje delatnosti koristilo proizvodne resurse
preduzeõa osnivaøa. Navedeni stav Komisije kritikovan je zbog toga åto nije u
skladu sa realitetom privrednog ÿivota, gde õe se øesto naiõi na primere multi-
funkcionalnih proizvodnih postrojeña, koja proizvode sastavne delove za raz-
liøite krajñe proizvode. Za samostalan status zajedniøkog preduzeõa nije od zna-
øaja, tvrdilo se, da li u takvom sluøaju ono svoje potrebe za poluproizvodima
obezbeæuje kod svojih osnivaøa ili treõih lica.35)Moÿe se primetiti da je kon-
cept ekonomske samostalnosti preduzeõa, odn. ekonomske zavisnosti kao ñegovog
antipoda ostao u Saopåteñu o koncentrativnim i kooperativnim Joint Venture
nedovoçno razjaåñen. Privredni ÿivot je pun primera gde se preduzeõa nalaze u
odnosu zavisnosti prema drugim preduzeõima, npr. u pogledu snabdevaña sirovi-
nama, poluproizvodima, energijom, koriåõeña pravima industrijske svojine, do-
stupnosti distributivnih i prodajnih mreÿa i sl, åto nije dovoçno da bi se a
priori smatralo da na trÿiåtu ne postoje kao samostalni konkurenti.

Sledeõa bitna øiñenica bila je da li je zajedniøko preduzeõe prilikom do-
noåeña poslovnih odluka u stañu da sledi iskçuøivo svoje ekonomske interese
ili, naprotiv, predstavça sredstvo za realizaciju ekonomskih interesa osniva-
øa. U skladu sa Saopåteñem, preduzeõima osnivaøima bilo je dopuåteno da dono-
se odluke putem kojih realizuju svoju funkciju finansijera zajedniøkog preduze-
õa, odn. ulagaøa. Oni su, tako, mogli odluøivati o promeni ciçeva preduzeõa, po-
veõañu ili smañeñu osnivaøkog kapitala, raspodeli profita i sl. Nuÿno je bi-
lo da se osnivaøi svedu na poloÿaj investitora, odriøuõi se svoje preduzetniøke
uloge. To znaøi da je, u okviru granica postavçenih ciçevima preduzeõa, ono mo-
ralo biti potpuno slobodno u planirañu, donoåeñu odluka i ñihovom sprovoæe-
ñu.36) I u pogledu ovog uslova s pravom je primeõeno da je u praksi øesto teåko
razluøiti investitorsku od preduzetniøke uloge osnivaøa.37)

34. Taø. 16 Saopåteña
35. Kleinmann, op.cit, str. 608
36. Taø. 18 Saopåteña
37. Kleinmann, op.cit.
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Konaøno, zajedniøko preduzeõe moralo je biti sposobno da obavça svoje ak-
tivnosti neograniøeno, ili makar na duÿi rok. Osim ugovoraña duÿeg roka tra-
jaña zajedniøkog preduzeõa, bilo je potrebno da preduzeõa osnivaøi obezbede
çudske i finansijske resurse u obimu dovoçnom da se obezbedi postojañe i neza-
visnost zajedniøkog preduzeõa za duÿi vremenski  period.38)

Odsustvo negativnog uslova, odn. moguõnosti koordinacije trÿiånog pona-
åaña preduzeõa osnivaøa meæu sobom i preduzeõa osnivaøa i zajedniøkog predu-
zeõa takoæe se imalo ceniti na osnovu viåe faktora. U Saopåteñu se ukazivalo
da Joint Venture po svojoj prirodi predstavça sredstvo za ostvarivañe zajedniøkih
interesa osnivaøa, te da stoga uvek pretpostavça izvesnu saradñu izmeæu ñih.
Linija razgraniøeña izmeæu aktivnosti koje predstavçaju ostvarivañe zajedniø-
kog interesa i onih koje znaøe koordinaciju kompetitivnog ponaåaña stoga bi se
morala povlaøiti u svakom konkretnom sluøaju, pri øemu odluøujuõa øiñenica
nije pravna forma odnosa izmeæu roditeçskih preduzeõa i ñih i zajedniøkog
preduzeõa, veõ posledice koje osnivañe i rad zajedniøkog preduzeõa ima na odno-
se na trÿiåtu.39)

Komisija je u Saopåteñu ipak pokuåala da izdvoji nekoliko zamislivih ti-
pova trÿiånih odnosa koji mogu biti uspostavçeni osnivañem zajedniøkog pre-
duzeõa i da opredeli svoj stav u pogledu ñih.

Ukoliko roditeçska preduzeõa nisu prisutna na trÿiåtu na kome zajedniø-
ko preduzeõe obavça delatnost, ili na nishodnim ili ushodnim trÿiåtima, sma-
tra se da nema rizika koordinacije trÿiånog ponaåaña. Takva situacija posto-
jaõe, na primer, kada preduzeõa osnivaøi sve svoje privredne aktivnosti prenesu
na zajedniøko preduzeõe, a oni preuzmu ulogu øistog holdinga, ili kada zajedniø-
ko preduzeõe otpoøne obavçañe potpuno nove privredne delatnosti koja ne ulazi
u krug delatnosti osnivaøa,  ili kada preduzeõa osnivaøi nastave da obavçaju is-
tu ili srodnu privrednu aktivnost (nastave da obavçaju delatnost na istom
stvarnom, odn. trÿiåtu proizvoda), ali to øine na razliøitim i udaçenim geo-
grafskim trÿiåtima.

Suprotno, postojala bi pretpostavka koordinacije kompetitivnog ponaåaña
ukoliko bi oba ili jedno od preduzeõa osnivaøa nastavila obavçañe delatnosti
na trÿiåtu na kome je prisutno i zajedniøko preduzeõe, ili su preduzeõa osniva-
øi meæusobni konkurenti na ushodnim i nishodnim trÿiåtima.

U preostalim sluøajevima, smatralo se da rizik koordinacije ne postoji uko-
liko preduzeõa osnivaøi svedu uticaj na ostvarivañe svojih finansijskih, ali ne
i trÿiånih interesa.40) Sliøno kao i u pogledu prvog uslova, preduzeõima osni-
vaøima je dopuåteno da åtite svoja ulagaøka prava, ali ne i da realizuju uprav-
çaøku funkciju, pa se navedena kritika odnosila i na ovaj stav Komisije.41)

38. Taø. 17 Saopåteña
39. Taø. 23 Saopåteña
40. Taø. 22 Saopåteña
41. Kleinmann, op.cit, str. 608
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4.  Joint Venture sa potpunim funkcijama

Osnovna zamerka koja se moÿe staviti opisanom razlikovañu koncentrativ-
nih i kooperativnih Joint Venture je da je artificijelna, neprimerena stvarnim
privrednim deåavañima. Elemenat kooperativnog, kako se to priznaje i u samom
Saopåteñu, je neizbeÿan u povezivañima tipa Joint Venture. Ali, paralelno sa
ñim, vrlo øesto je prisutan i elemenat koncentrativnog, u smislu da  kao rezul-
tat ugovora o Joint Venture-u nastaje nov trÿiåni subjekat, koji stupa u odnose
konkurencije sa drugim preduzeõima prisutnim na istom trÿiåtu i istovremeno
predstavça instrument veze roditeçskih preduzeõa. Podela na koncentrativne
i kooperativne Joint Venture stoga (neopravdano) zanemaruje prisustvo koncentra-
tivnog i daje veõu teÿinu kooperativnim elementima. 

Na odgovarjuõi naøin su izgleda razmiåçali i organi EU, na åta ukazuju iz-
mene Pravila 4064/89 koje su usledile 1997. godine42)i koje napuåtaju razliko-
vañe koncentrativnog i kooperativnog Joint Venture-a i uvode koncept Joint Ventu-
re-a sa potpunim funkcijama. To je Joint Venture koji "obavça na trajnoj osnovi sve
funkcije autonomnog privrednog subjekta".43)

U osnovi, Joint Venture sa potpunim funkcijama odlikuju sliøne osobine kao
nekadaåñi koncentrativni Joint Venture. On mora biti osposobçen da postoji na
trÿiåtu kao samostalan trÿiåni subjekt, åto znaøi da obavça sve funkcije
kao i druga preduzeõa prisutna na istom trÿiåtu. To znaøi da je neophodno da
ima upravu koja vodi ñegovo svakodnevno poslovañe i resurse potrebne za trajno
obavçañe privrednih aktivnosti predviæenim ugovorom o Joint Venture (finan-
sijska sredstva, osobçe, imovinu).44)

Joint Venture nema potpune funkcije ukoliko preuzima samo neke posebne
funkcije u okviru poslovne delatnosti roditeçskih preduzeõa a da samo pri tom
nema pristupa trÿiåtu. To õe biti sluøaj, na primer, kada se Joint Venture-u pove-
rava obavçañe istraÿivaøkih i razvojnih aktivnosti, proizvodñe za potrebe
osnivaøa, distribucije i prodaje proizvoda osnivaøa. S druge strane, Joint Venture
moÿe koristi resurse jednog ili svih roditeçskih preduzeõa, a da ga to ne di-
skvalifikuje kao Joint Venture sa potpunim funkcijama.45)

Za samostalni status zajedniøkog preduzeõa ne zahteva se potpuno odsustvo
poslovnih veza sa roditeçskim preduzeõima, veõ se ceni obim tih odnosa u sraz-
meri prema ukupnim odnosima prometa koje uspostavça zajedniøko preduzeõe i
ñihov komercijalni karakter. Ukoliko, na primer, zajedniøko preduzeõe prodaje
svoje proizvode roditeçskim preduzeõima potrebno je da, pored toga, znaøajan
obim proizvodñe prodaje slobodno na trÿiåtu, kao i da se prodaja roditeçskim

42. Pravilo Saveta br. 1310/97, O.J. L 189, 9.07.1997.
43. Ølan 3, stav 2, izmeñenog Pravila 4064/89
44. Taø. 12. Saopåteña Komisije o pojmu Joint Venture-a sa potpunim funkcijama
45. Npr, da koristi distributivnu mreÿu roditeçskog preduzeõa. Sluøaj  IV/M.102 - TNT/

Canada Post etc, 2.12.1991.
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preduzeõima obavça po trÿiånim uslovima.46)Dopuåteno je, ipak, da zajedniøko
preduzeõe u inicijalnoj fazi, dok ne utvrdi svoj trÿiåni status, najveõi deo
prodaje obavça sa roditeçskim preduzeõima. Taj inicijalni period ne bi smeo da
preæe tri godine.47)Sliøno, kada se zajedniøko preduzeõe pojavçuje kao prodavac
proizvoda roditeçskih preduzeõa, potrebno je da preraste ulogu ñihovog prodaj-
nog agenta i da bude osposobçeno da obavça kompletne distributivne i prodajne
funkcije. To znaøi da je potrebno da bude u prilici da znaøajan deo proizvoda øi-
ju prodaju i distribuciju vråi  pribavça od drugih proizvoæaøa, kao i da raspo-
laÿe potrebnim sredstvima za obavçañe distribucije i prodaje (skladiåta, de-
poe, saobraõajna sredstva, prodajni personal).48)

Konaøno, mora postojati namera roditeçskih preduzeõa da Joint Venture ima
trajniji karakter. To se dokazuje øiñenicom da roditeçska preduzeõa ulaÿu
sredstva neophodna za trajnije poslovañe, kao i ugovorañem duÿeg roka trajaña
zajedniøkog preduzeõa.49)Uobiøajene ugovorne odredbe za Joint Venture kojima se
predviæa prestanak ugovora u sluøaju neuspeha Joint Venture-a ili bitne nesagla-
snosti roditeçskih preduzeõa, nisu od uticaja za procenu da Joint Venture ima tra-
jan karakter.

Ukoliko se proceni da se radi o Joint Venture-u sa potpunim funkcijama, ñe-
gova dopuåtenost se ceni u postupku za kontrolu koncentracija, nezavisno od to-
ga da li su u konkretnom sluøaju prisutni i elementi kooperativnog, odn. da li
Joint Venture, osim åto obavça kompletne funkcije samostalnog privrednog sub-
jekta, istovremeno predstavça sredstvo koordinacije kompetitivnog ponaåaña
preduzeõa osnivaøa i zajedniøkog preduzeõa. Meæutim, elementi kooperativnog
se cene u skladu sa kriterijumima utvræenim ølanom 81, stav 1. i 3. Ugovora o
osnivañu EZ.50)

Prema tome, koncept Joint Venture-a sa potpunim funkcijama se razlikuje od
koncepta koncentrativnog Joint Venture-a po tome åto prioritet daje koncentra-
tivnim elementima u odnosu na kooperativne. Kada Joint Venture poseduje i ele-
mente koncentrativnog i kooperativnog on se, s pravom, smatra koncentracijom
koja ima i kooperativne efekte.51)Do izmena Pravila 4064 situacija je bila
upravo obrnuta: uvek kada je Joint Venture imao elemente kooperativnog, koncen-
trativni elementi su zanemarivani.

46. Sluøaj IV/M.556 -  Zeneca/Vanderhave, 9,04.1996; sluøaj IV/M.751 - Bayer/Hüls, 3.07.1996.
47. Sluøaj IV/M. 560 - EDS/Lufthansa, 11.05.1995; sluøaj IV/M.686 Nokia/Autoliv, 5.02.1996.
48. Sluøaj IV/M.788 - AgrEVO/Marubeni, 3.09.1996.
49. Sluøaj IV/M.791 - British Gas Trading Ltd/Group 4 Utility Services Ltd, 7.10.1996.
50. Ølan 2. Pravila 1310/97
51. Taø. 16 Saopåteña Komisije o pojmu Joint Venture-a sa potpunim funkcijama
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Zakçuøak

Regulisañe Joint Venture u pravu konkurencije EU pokazuje kakve teåkoõe
iziskuje smeåtañe obiçe varijeteta koje nudi privredni ÿivot u stroge pravne
kategorije. Joint Venture je oblik povezivaña preduzeõa sa vrlo malim brojem kon-
stantnih elemenata koji su nedovoçni da su na osnovu ñih unapred i generalno
odredi odnos prava konkurencije prema ñima. Na osnovu ugovora o Joint Venture
nastaje privredni entitet koji moÿe imati svojstvo pravnog lica, ali ne mora.
On moÿe obavçati pomoõne funkcije za svoje osnivaøe, ili se potpuno samostal-
no baviti posebnom privrednom delatnoåõu, ili istovremeno kombinovano iz-
vråavati i jedne i druge funkcije. Uloga ñegovih osnivaøa moÿe biti gotovo sa-
svim pasivna, svedena na zaåtitu finansijskih interesa ili, øeåõe, aktivna u
meri da svom øedu delimiøno ili potpuno oduzima samostalnost u voæeñu poslo-
vaña. Veza koja se posredstvom Joint Venture uspostavça izmeæu ñegovih osnivaøa
moÿe biti sredstvo ograniøavaña konkurencije, ali i pokretaø korisnih pri-
vrednih funkcija. Sa druge strane, pravo konkurencije EU nudi siromaåan iz-
bor izmeæu dve moguõe alternative: odreæivañe Joint Venture-a kao kartelnog spo-
razuma ili kao koncentracije preduzeõa. Pokazalo se da tako kruta podela u slu-
øaju Joint Venture nije sprovodiva i, u krajñem ishodu, ona je zanemarena. Propisi-
vañem da õe se elementi  koncentrativnog u Joint Venture-u ceniti prema kriteri-
juma predviæenim za koncentracije, a elementi kooperativnog prema kriteriju-
mima za kartelne sporazume priznaje se, moÿda, da pravno razlikovañe kartel-
nih sporazuma i koncentracija preduzeõa nije utemeçeno sa ekonomske taøke gle-
diåta.


